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MINUTES
of the meeting of 13 June 2012, from 16:00 to 18:00

Strasbourg

The meeting opened at 16:00 on Wednesday, 13 June 2012, with Werner Langen (Chair) in 
the chair.

The meeting opened at 16:00 on Wednesday, 13 June 2012, with Werner Langen (Chair) in 
the chair.

1. Adoption of draft agenda

The draft agenda was adopted without modification.

2. Adoption of draft minutes of 24 April 2012 (PE488.729), 10 May 2012 (PE488.738) 
and 29 May 2012 (PE488.747)

The draft minutes were adopted without modification.

3. Chairman's announcements

The Chairman informed Members that the Conference of Presidents was due to decide on 
14 June whether or not to authorise the official visit to the Kingdom of Thailand, 
scheduled to take place on 27 to 31 August 2012. This mission had been planned in 
November 2011, but had to be postponed due to the flood disaster that hit Thailand last 
autumn.

The Chairman also informed Members that the Speaker of the Burmese Upper House is 
planning a visit to the European Parliament in October 2012. 
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4. Exchange of views with Ambassadors of Member States of ASEAN on:

 Perspectives for the establishment of an ASEAN Community by 2015 

The Ambassador of Brunei, H.E. Mr Dato Serbini Ali, updated Members on the 
roadmap and progress towards establishing an ASEAN Community by 2015. 
Considerable progress was being made in preparing a common market for goods, 
services and skilled labour. The Ambassador also indicated that investment would be 
added to the portfolio in due course. Besides an economic community, ASEAN 
envisages the establishment also of a socio-cultural community and further enhance 
political and security cooperation.

The following Members participated in the exchange of views: Klinz, Weiler, Sogor 
and the Chairman.

 Strengthening EU-ASEAN co-operation on Human Rights

This point was postponed to the next meeting due to lack of time.

 Developments in the Euro Zone

Vice-Chairman Robert Goebbels updated Ambassadors on latest developments in the 
European financial and sovereign debt crisis. The Ambassadors of Thailand and 
Indonesia reported on the experiences their respective countries made during the 
1996/1997 Asian financial crisis, which was not really comparable to the current 
situation in Europe. Reference was made in that context to the option of devaluation of 
affected Asian currencies and to the restructuring of their respective banking sectors.

The Ambassador of Vietnam reported on the impact that the European financial and 
economic crisis is having on the economy of the export-oriented ASEAN countries, 
and illustrated this by pointing out that 27.000 companies had gone bankrupt in 
Vietnam in the past months due to missing orders from the EU.

The following Members participated in the exchange of views: Goebbels, Belet, Klinz 
and the Chairman.

 Ways to further develop inter-parliamentary relationships between the EP, 
AIPA and bilateral friendship groups

Following initial suggestions by Vice-Chairman Ivo Belet, Members and 
Ambassadors examined ways of further strengthening inter-parliamentary relations. A 
number of venues were referred to, like improving day-to-day contacts with all 
Embassies, launching an inter-parliamentary dialogue with AIPA delegations, in 
addition to bilateral exchanges, improving communication ahead of the adoption of 
urgency resolutions, better coordination and early warning of forthcoming visits from 
ASEAN parliaments.
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5. Any other business

No observations.

6. Date and place of next meeting

The next meeting is scheduled on 11 July 2012 at 11 hrs in Brussels.

The meeting closed at 18:00.
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